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Darovacia zmluva 

 

uzatvorená podľa § 628 a nasl. č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov a podľa § 11 ods. 7 písm. b) zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu 

v znení neskorších predpisov 

(ďalej ako „Zmluva“)   
 

 

medzi: 

 

Darca: 

Názov:   NÁRODNÁ AGENTÚRA PRE SIEŤOVÉ 

A ELEKTRONICKÉ SLUŽBY 
Sídlo:    Kollárova 8, 917 02 Trnava 

IČO:    42 156 424 

V zastúpení:    Ing. Lukáš Sojka, generálny riaditeľ 

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 

IBAN:   SK21 8180 0000 0070 0034 2942 

 

(ďalej len „Darca“) 

 

a 

 

Obdarovaný: 

Názov:              Bratislavský samosprávny kraj 

Sídlo:              Sabinovská 16, 820 05 Bratislava 

IČO:              36 063 606 

Zastúpený:             Mgr. Juraj Droba, MBA, MA – predseda BSK 

(ďalej len „Obdarovaný“) 

 

Správca:  
Názov: Spojená škola Ivanka pri Dunaji  

Sídlo: SNP 30, 900 28 Ivanka pri Dunaj 

IČO: 42 128 919 

v zastúpení : Ing. Katarína Kubišová, riaditeľka školy 

  

(ďalej len „Správca“) 

 

Darca, Obdarovaný a Správca ďalej spoločne ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo ako „Zmluvná 

strana“. 

 

I.  
 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán v súvislosti so záväzkom 

Darcu obdarovať Obdarovaného predmetom darovania špecifikovaným v ods. 2 tohto článku 

Zmluvy a so záväzkom Obdarovaného predmet darovania prevziať. 

2. Predmetom darovania je cestné motorové vozidlo – osobný automobil značky ŠKODA SUPERB 

2.5 TDI 3U , EČV: TT 602 FN vo vlastníctve štátu – Slovenskej republiky a v správe Národnej 

agentúry pre sieťové a elektronické služby, ktoré je prebytočným majetkom štátu podľa § 3 ods. 3 

zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon 

o správe majetku štátu“) rozhodnutím Národnej agentúry pre sieťové a elektronické služby č. 

100-2017/212-5512 o prebytočnosti majetku štátu v správe Národnej agentúry pre sieťové 

a elektronické služby zo dňa 19. apríla 2017. 
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Predmet darovania je špecifikovaný nasledovne: 

 

Druh vozidla:    osobné vozidlo 

Typ vozidla:    ŠKODA SUPERB 2.5 TDI 3U 

Evidenčné číslo:    TT 602 FN  

Výrobné číslo podvozku (VIN):  TMBCV23U039035985 

Rok výroby:    2003 

Technický preukaz číslo:    PB 832441 

Zostatková cena ku dňu 19.4.2017  0 € 

Inventárne číslo:    900003 

Farba:     modrá metalíza 

(ďalej ako „Dar“) 

 

3. Darca touto Zmluvou bezodplatne daruje do výlučného vlastníctva Obdarovanému Dar 

špecifikovaný v ods. 2 tohto článku Zmluvy za splnenia zákonných podmienok a podmienok 

dohodnutých v tejto Zmluve. Obdarovaný Dar prijíma bez výhrad. 

 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky poplatky spojené s prihlásením motorového vozidla znáša 

v plnej miere Správca. 

 

5. Darca oboznámil Obdarovaného s technickým stavom Daru, ktorý zodpovedá dobe jeho 

prevádzky, spôsobu užívania, opotrebovania a počtu najazdených kilometrov: 342 258 km. 

Obdarovaný vyhlasuje, že Dar preberá v stave akom sa nachádza v deň podpisu tejto Zmluvy  

svojim podpisom potvrdzuje, že technický a vzhľadový stav Daru je mu dostatočne známy.  

 

6. Darca vyhlasuje, že na Dare neviaznu žiadne ťarchy, dlhy a ani žiadne práva alebo povinnosti 

tretích osôb a že s Darom je oprávnený nakladať a previesť vlastnícke právo k Daru na 

Obdarovaného. 

 

7. Obdarovaný sa po nadobudnutí vlastníckeho práva k Daru zaväzuje v súlade so zákonom č. 

446/2001 Z. z.  o majetku vyšších územných celkov v znení neskorších predpisov a v súlade so 

Zásadami hospodárenia a nakladania s majetkom Bratislavského samosprávneho kraja zveriť Dar 

do správy Správcovi a Správca sa zaväzuje Dar do správy prijať. 

 

8. Obdarovaný vyhlasuje, že Dar bude využívať v súlade s § 11 ods. 7 písm. b) Zákona o správe 

majetku štátu na plnenie úloh preneseného výkonu štátnej správy alebo na výkon samosprávy.  

 

9. Darca si vyhradzuje právo vykonať kontrolu spôsobu používania poskytnutého Daru. V prípade 

porušenia povinnosti používať Dar na dohodnutý účel uvedený v ods. 8 tohto článku sa 

Obdarovaný zaväzuje Dar vrátiť Darcovi na vlastné náklady a v stave v akom ho prevzal, s 

prihliadnutím na bežné opotrebenie. 

  

 

II.  

 

1. Nadobudnutie vlastníckeho práva k Daru nastane okamihom odovzdania a prebratia Daru. 

Odovzdanie a prebratie Daru sa uskutoční najskôr po nadobudnutí účinnosti tejto Zmluvy, 

podpísaním protokolu o odovzdaní a prebratí Daru (ďalej ako „Protokol“). 

2. Protokol bude vyhotovený v 4 rovnopisoch, z toho 2 budú určené pre Darcu, 1 pre Obdarovaného, 

1 pre Správcu. 

3. Darca je povinný poskytnúť Obdarovanému doklady, ktoré sú potrebné k prevzatiu Daru a k jeho 

prihláseniu do evidencie vozidiel. 
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III.  

 

1. Vzťahy bližšie neupravené touto Zmluvou sa riadia ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ustanoveniami Zákona o správe majetku štátu. 

2. Zmluvu je možné meniť vo forme písomných dodatkov podpísaných štatutárnymi zástupcami 

Zmluvných strán. 

3. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania štatutárnymi zástupcami Zmluvných strán, 

nie však skôr ako bude udelený súhlas zriaďovateľa s darovaním a účinnosť deň nasledujúci po 

dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

Zmluvu zverejní Darca. 

4. Táto Zmluva je uzatvorená v 6 rovnopisoch, z toho 2 sú určené pre sú určené pre Darcu, 2 pre 

Obdarovaného a 2 pre Správcu. 

5. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je Príloha č. 1 – kópia rozhodnutia Národnej agentúry pre 

sieťové a elektronické služby č. 100-2017/212-5512 o prebytočnosti majetku štátu v správe 

Národnej agentúry pre sieťové a elektronické služby zo dňa 19. apríla 2017 a Príloha č. 2- Kópia 

Súhlasu zriaďovateľa v zmysle zákona o správe majetku štátu zo dňa 13.08.2018. 

6. Darca berie na vedomie uzatvorenie tejto zmluvy s Bratislavským samosprávnym krajom ako 

orgánom verejnej správy, ktorý v zmysle základných princípov zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov „čo nie je tajné, je verejné“ a „prevažujúci verejný 

záujem nad obchodnými a ekonomickými záujmami osôb“ na základe dobrovoľnosti nad rámec 

povinnosti uloženej zákonom o slobode informácií zverejňuje všetky informácie, ktoré sa získali 

za verejné financie alebo sa týkajú používania verejných financií alebo nakladania s majetkom 

BSK a štátu za účelom zvyšovania transparentnosti samosprávy pre občanov a kontroly verejných 

financií občanmi a na základe tejto skutočnosti výslovne súhlasí so zverejnením tejto zmluvy, 

resp. jej prípadných dodatkov, vrátane jej všetkých príloh na internetovej stránke BSK za účelom 

zvyšovania transparentnosti samosprávy pre občanov a kontroly verejných financií občanmi.  

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, uzatvárajú ju slobodne, 

vážne, určite a zrozumiteľne, nie v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, na znak čoho ju 

podpisujú. 

 

V Bratislave dňa ........................ 

 

Za Darcu: 

 

 

 

....................................................................... 

Ing. Lukáš Sojka  

 

V Bratislave dňa ........................ 

 

Za Obdarovaného: 

  

 

 

.......................................................................... 

Mgr. Juraj Droba, MBA, MA 

 

 V Ivanke pri Dunaji dňa ..................... 

 

Za Správcu: 

 

 

....................................................................... 

Ing. Katarína Kubišová 

 

 


